
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Jeséniova 17, 831 01 Bratislava 

  

 

Číslo:  6201/37/2020-22055/2020/Heg/370010513/Z3 Bratislava 29.7.2020 

 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly, (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších prepisov 

a podľa § 32 ods. (1) písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 3 a 4. 

zákona o IPKZ na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona                      

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o správnom konaní“) vydáva 

 

z m e n u    i n t e g r o v a n é h o    p o v o l e n i a, 

         
ktorou mení a dopĺňa rozhodnutie č. 3131-18663/37/2013/Heg/370010513 zo dňa 

12.09.2013, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 2.10.2013 v znení neskorších zmien (ďalej 

len „integrované povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke 

 

„Linka na povrchovú predúpravu hliníkových častí karosérií H4a“ 

 (ďalej len „prevádzka“),  

 
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:     Volkswagen Slovakia, a. s. 

Sídlo:       J. Jonáša 1,  843 02 Bratislava  

Identifikačné číslo organizácie:   35 757 442 

Variabilný symbol prevádzky:                              720010103 
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Súčasťou konania o vydanie zmeny č. 3 integrovaného povolenia je: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

 

- podľa § 3 ods. (3), písm. a) bod 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na zmeny 

používaných palív a surovín a na zmeny technologických zariadení stacionárnych zdrojov 

znečisťovania ovzdušia; ak si schvaľované zmeny nevyžadujú kolaudáciu podľa 

osobitného predpisu, je súčasťou integrovaného povoľovania aj súhlas na zmenu užívania 

stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a súhlas na prevádzku týchto zdrojov po 

vykonaných zmenách,  

- podľa § 3 ods. (3), písm. a) bod 4 zákona o IPKZ – konanie o súhlasu na vydanie a 

zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení, 

 

I n š p e k c i a  u d e ľ u j e  s ú h l a s  

v oblasti ochrany ovzdušia: 

 Podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 3 zákona o IPKZ na zmeny surovín a na zmenu 

technologického zariadenia stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia: 

 

v časti II., A1), sa bod č. 1 upravuje nasledovne:  

Ruší sa pôvodné znenie: 

1. Prevádzkovateľ vo výrobnom procese bude používať vstupné suroviny a pomocné látky, 

ktoré budú zahrnuté v prevádzkových predpisoch. Prevádzka nesmie používať nové 

nebezpečné chemické látky alebo prípravky bez súhlasu povoľujúceho orgánu. 

 

Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok bude nasledovný: 

 

Linka na povrchovú predúpravu hliníkových dielov (odmasťovanie a pasivácia):   

                                      tabuľka č. 2 

Surovina, pomocná látka Maximálna ročná spotreba (t) 

Prípravky na odmasťovanie 90 

Tenzidový prípravok 15 

Prípravok na pasiváciu 20 

 

a nahrádza sa novým znením: 

1. Prevádzkovateľ bude vo výrobnom procese používať povolené vstupné suroviny a 

pomocné látky, ktoré budú zároveň zahrnuté v prevádzkových predpisoch. Prevádzka 

nesmie používať nové nebezpečné chemické látky alebo prípravky bez súhlasu 

povoľujúceho orgánu.  

 

Zoznam používaných surovín, pomocných materiálov a ďalších látok v prevádzke bude 

nasledovný: 

Linka na povrchovú predúpravu hliníkových dielov (odmasťovanie a pasivácia):   

                                      tabuľka č. 2 

Surovina, pomocná látka Maximálna ročná spotreba (t) 

Prípravky na odmasťovanie 90 

Tenzidový prípravok 15 

Prípravok na pasiváciu 40 
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v časti II., A2), sa v bode č. 1 ruší nasledovný text: 

(1) Prevádzkovateľ je povinný vykonať oprávnené meranie emisií ak prevádzka dosiahne 

75% z  2 000 m2/hod. plochy upravovaných dielov. 

 

v časti II., B1), sa bod č. 18 upravuje nasledovne:  

Ruší sa pôvodné znenie: 

18. Spotreba materiálov pre neutralizačná stanicu a zariadenie na výrobu demineralizovanej 

vody je nasledovná: 
                                        tabuľka č. 5 

Surovina, pomocná látka Ročná spotreba (t) 

Chlorid železitý - FeCl3 50 

NaOH – hydroxid sodný (úprava pH) 10 

Vápenné mlieko - Ca(OH)2 (úprava pH) 105 

Kyselina chlorovodíková - HCl 15 

vločkovacie činidlo 1 

Prípravok na úpravu vody 3 

NaHSO3 – hydrogensiričitan sodný 10 
 
a nahrádza sa novým znením: 

18. Spotreba materiálov pre neutralizačnú stanicu a zariadenie na výrobu demineralizovanej 

vody je nasledovná: 
                                        tabuľka č. 5 

Surovina, pomocná látka Maximálna ročná spotreba (t) 

Chlorid železitý - FeCl3 80 

NaOH – hydroxid sodný (úprava pH) 10 

Vápenné mlieko - Ca(OH)2 (úprava pH) 105 

Kyselina chlorovodíková - HCl 15 

vločkovacie činidlo 1 

Prípravok na úpravu vody 3 

NaHSO3 – hydrogensiričitan sodný 10 

 

I n š p e k c i a  u d e ľ u j e  s ú h l a s  

v oblasti ochrany ovzdušia: 

 Podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 4 zákona o IPKZ na zmenu súboru technicko-

prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení: 

 

v časti II., A1), sa bod č. 6 upravuje nasledovne:  

Ruší sa pôvodné znenie: 

6. Inšpekcia udeľuje súhlas pre „Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia – 

„Linka na povrchovú predúpravu hliníkových častí karosérií H4a“, vydanie 02, z augusta 

2016. 

 
a nahrádza sa novým znením: 

6. Inšpekcia udeľuje súhlas pre „Súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia – 
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„Linka na povrchovú predúpravu hliníkových častí karosérií H4a“, vydanie 03, z júna 

2020. 

 

V integrovanom povolení sa ďalej mení a dopĺňa:  

 

v časti II., A1), sa bod č. 9 upravuje nasledovne:  

Ruší sa pôvodné znenie: 

9. Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu nastavenia plynových horákov, stavu ventilátorov, 

potrubí odpadových plynov a prevádzkových parametrov odlučovacích zariadení 

emisií v súlade s dokumentáciou výrobcu a plánom údržby, zároveň budú 

zapracované do STPP a TOO. 

 
a nahrádza sa novým znením: 

9. Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu nastavenia plynových horákov, revíziu komína 

(výduchu) odpadových plynov a prevádzkových parametrov odlučovacích zariadení 

emisií v súlade s dokumentáciou výrobcu a plánom údržby, zároveň budú 

zapracované do STPP a TOO. 
 

v časti II., B1), sa body č. 6 až 15 nahrádzajú nasledovným znením: 

6. Prevádzkové zásobníky obsahujúce znečisťujúce látky musia byť umiestnené 

v nepriepustných nádržiach, musia mať samostatnú havarijnú nádrž izolovanú, resp. 

napojenú na chemickú kanalizáciu. 

7. Priestor neutralizačnej stanice bude upravený ako vaňa tak aby bola schopná zachytiť 

max. objem zásobníkov v prípade havárie 

8. Záchytné vane určené na zabránenie úniku chemikálií musia byť nepriepustné 

a s povrchom odolným voči pôsobeniu používaných chemikálií. 

9. Prevádzkovateľ vykoná skúšky tesnosti vybudovaných záchytných vaní pod ponornými   

      nádržami a neutralizačnou stanicou ako aj ďalších záchytných vaní nasledovne: 

a) pred ich uvedením do prevádzky, 

b) po ich rekonštrukcii alebo oprave,  

c) pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok,  

10. Prevádzkovateľ vykoná skúšky tesnosti nádrží, rozvodov a produktovodov nasledovne: 

a)  pred ich uvedením do prevádzky, 

b)  po ich rekonštrukcii alebo oprave,  

c)  pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok,  

d) každých desať rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky ak sú zvonku vizuálne 

nekontrolovateľné, 

e) každých 20 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky ak sú vizuálne kontrolovateľné 

a nádrží dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou 

medziplášťového priestoru 

11. Kontrolu a skúšky tesnosti môže vykonávať iba odborne spôsobilá osoba s certifikátom 

na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie, 

12. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu technického stavu a funkčnej 

spoľahlivosti zásobníkov na skladovanie znečisťujúcich látok, ktoré sú vizuálne 

kontrolovateľné raz za 20 rokov a zvonku vizuálne nekontrolovateľné raz za 10 rokov. 

13. V prípade zistenia netesnosti nádrží okamžite vykonať opatrenia na odstránenie 

nedostatkov. Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o 

prevádzke. 
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14. Prevádzkovateľ zabezpečí nakladanie so vstupnými surovinami a materiálmi v súlade  

prevádzkovými predpismi vypracovanými k začatiu prevádzkovania tak, aby nebola 

ohrozená kvalita životného prostredia a to najmä: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávaní vstupných surovín, 

b) bezpečným nakladaním s kvapalinami v uzavretých systémoch, 

c) vykonávaním manipulácie so znečisťujúcimi látkami len na vyhradených spevnených 

odizolovaných  plochách zabraňujúcich ich úniku do pôdy, 

d) oddeleným skladovaním chemikálií podľa platných právnych predpisov 

15. Prevádzkovateľ musí disponovať plánom preventívnych opatrení na zabránenie vzniku 

neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup pri ich 

úniku (havarijný plán) podľa vyhlášky MŽP SR č. 200/2018 Z.z. ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu 

a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd. 

 

v časti II., C1) sa bod č. 1 upravuje nasledovne:  

Ruší sa pôvodné znenie: 

1. V prevádzke vznikajú nasledovné druhy nebezpečných odpadov: 

           tabuľka č. 7 

Katalógové 

číslo 
Druh odpadu 

Kategória 

odpadu 

Množstvo 

(t) 

06 05 02 
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v 

mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 100 

08 04 09 
odpadové lepidlá a tesniace materiály 

obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky      
N 45 

11 01 08 kaly z fosfátovania N 80 

12 03 01 vodné pracie kvapaliny N 185 

13 02 08 iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 10 

13 05 06 olej z odlučovačov oleja z vody N 10 

13 08 02 iné emulzie N 40 

15 01 10 
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok 

alebo kontaminované nebezpečnými látkami 
N 30 

15 02 02 

absorbenty, filtračné materiály vrátane 

olejových  filtrov inak nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 45 

16 02 13 

20 01 21 

20 01 23 

20 01 35 

vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 
N 4,5 
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16 06 02 niklovo-kadmiové batérie N 0,05 

19 08 06 nasýtené alebo použité iontomeničové živice N 2 

 

a nahrádza sa novým znením: 

 

1. V prevádzke vznikajú nasledovné druhy nebezpečných odpadov: 

tabuľka č. 7 

Katalógové 

číslo 
Druh odpadu 

Kategória 

odpadu 

Množstvo 

(t) 

06 05 02 
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v 

mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 170 

08 04 09 
odpadové lepidlá a tesniace materiály 

obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky      
N 45 

11 01 08 kaly z fosfátovania N 80 

12 03 01 vodné pracie kvapaliny N 185 

13 02 08 iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 10 

13 05 06 olej z odlučovačov oleja z vody N 10 

13 08 02 iné emulzie N 60 

15 01 10 
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok 

alebo kontaminované nebezpečnými látkami 
N 30 

15 02 02 

absorbenty, filtračné materiály vrátane 

olejových  filtrov inak nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 45 

16 02 13 

20 01 21 

20 01 23 

20 01 35 

vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 
N 4,5 

16 06 02 niklovo-kadmiové batérie N 0,05 

16 05 07 

vyradené anorganické chemikálie 

pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 2 

16 05 08 
vyradené organické chemikálie pozostávajúce 

z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 2 

19 08 06 nasýtené alebo použité iontomeničové živice N 10 
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v časti III., ďalšie podmienky, sa tabuľka č. 8 upravuje nasledovne: 

 

Ruší sa pôvodné znenie: 

tabuľka č. 8 

Náplň správy Frekvencia 

podávania správy 

Dátum dodania 

správy 

Príjemca správy 

kompletné údaje o prevádzke 

a jej emisiách do ŽP (IPKZ, 

NRZ) 

1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

SHMÚ 

 

Údaje o prevádzke (NEIS) 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

OÚ 

 

Poplatky za emisie 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

OÚ 

Oprávnené meranie emisií Podľa výskytu 60 dní od 

vykonania 

merania  

SIŽP, OÚ  

 

Hlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním  

1 x rok Do 31.1.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

SIŽP, OÚ 

Mimoriadne udalosti, havárie Podľa výskytu Hlásenie ihneď, 

záverečné správy 

do 60 dní od 

vzniku 

Dotknuté orgány 

podľa schválenej 

dokumentácie 

 

a nahrádza sa novým znením: 

tabuľka č. 8 

Náplň správy Frekvencia 

podávania správy 

Dátum dodania 

správy 

Príjemca správy 

kompletné údaje o prevádzke 

a jej emisiách do ŽP (IPKZ, 

NRZ) 

1 x rok Podľa platnej 

legislatívy 

SHMÚ 

 

Údaje o prevádzke (NEIS) 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

OÚ 

 

Poplatky za emisie 1 x rok Do 15.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

OÚ 

Oprávnené meranie emisií Podľa výskytu 60 dní od 

vykonania 

merania  

SIŽP, OÚ  

 

Hlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním  

1 x rok Do 28.2.  

(za uplynulý 

kalendárny rok) 

SIŽP, OÚ 

Mimoriadne udalosti, havárie Podľa výskytu Hlásenie ihneď, 

záverečné správy 

do 60 dní od 

Dotknuté orgány 

podľa schválenej 

dokumentácie 
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vzniku 

 

 

        Ostatné podmienky povolenia č. 3131-18663/37/2013/Heg/370010513 zo dňa 

12.09.2013, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 2.10.2013 v znení jeho zmien a doplnkov pre 

prevádzku „Linka na povrchovú predúpravu hliníkových častí karosérií H4a“, 

prevádzkovateľa Volkswagen Slovakia, a. s., J. Jonáša, 843 02 Bratislava, zostávajú  

n e z m e n e n é  a toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť. 

 
 

O d ô v o d n e n i e 
 

 Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 32 ods. (1) písm. a) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“) a na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 3. a 4. 

zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva zmenu č. 3 integrovaného povolenia na 

základe žiadosti prevádzkovateľa Volkswagen Slovakia, a. s., J. Jonáša 1, 843 02 Bratislava, 

IČO 35 757 442 zaregistrovanej pod č. 17413/OIPK/2020/Heg dňa 9.6.2020. Nakoľko nejde 

o podstatnú zmenu  podľa § 2 ods. (2) písm. l) zákona o IPKZ sa správny poplatok podľa 

položky 171a zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov 

neuhrádza. 

          Správne konanie sa začalo v súlade s § 18 ods. (2) zákona č. 71/1967 o správnom 

konaní,  dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti inšpekcii t.j. 9.6.2020.  

 

          Inšpekcia preskúmala žiadosť a v súlade s ustanovením § 11 zákona o IPKZ oznámila 

účastníkom konania a dotknutým orgánom štátnej správy listom č. 6201/37/2020-17708/2020 

zo dňa 11.6.2020 začatie konania. Podľa § 11 ods. (5) písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia 

v upovedomení o začatí konania určila účastníkom konania a dotknutým orgánom 30 dňovú 

lehotu na vyjadrenie od doručenia upovedomenia.  

 

Inšpekcia v súlade s § 11 ods. (9) a § 11 ods. (10) zákona IPKZ upustila od: 

- náležitostí žiadosti a príloh žiadosti, 

- zverejnenia žiadosti, 

- zverejnenia výzvy a informácií, 

- požiadania obce o zverejnenie výzvy a informácií. 

 

          V lehote 30 dní určenej inšpekciou sa k vydaniu zmeny integrovaného povolenia 

účastníci konania a dotknuté orgány vyjadrili nasledovne: 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov na 

životné prostredie vydalo súhlasné záväzné stanovisko č. 4253/2020-1.7/ss 31795/2020 zo 

dňa 30.6.2020. 
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Okresný úrad v Bratislave, Odbor starostlivosti o životné prostredie vydalo súhlasné 

vyjadrenie č. OU-BA-OSZP3-2020/088301-003 zo dňa 24.6.2020. 

Hlavné mesto SR Bratislava, Magistrát hlavného mesta v súhlasom stanovisku č. MAGS OZP 

53500/2020-382153 zo dňa 7.7.7.2020 s nasledovnými pripomienkami: 

- K zrušeniu podmienky „Prevádzkovateľ je povinný vykonať oprávnené meranie emisií ak 

prevádzka dosiahne 75% z 2 000 m2/hod. plochy upravovaných dielov“ navrhuje 

podmienku ponechať, v prípade že uvedená podmienka nie je splnená, nevyplýva 

prevádzkovateľovi, nevyplýva prevádzkovateľovi žiadna povinnosť, v prípade zmeny vo 

výrobe v budúcnosti môže byť táto podmienka relevantná. Inšpekcia však upozorňuje že 

ponechanie danej podmienky znamená možnosť nevykonať oprávnené meranie 

v prevádzke. 

- K úprave podmienky „Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu nastavenia plynových horákov, 

stavu ventilátorov, potrubí odpadových plynov a prevádzkových parametrov odlučovacích 

zariadení emisií v súlade s dokumentáciou výrobcu a plánom údržby, zároveň budú 

zapracované do STPP a TOO“ navrhuje podmienku ponechať, v prípade že uvedená 

podmienka nie je splnená, nevyplýva prevádzkovateľovi, nevyplýva prevádzkovateľovi 

žiadna povinnosť, v prípade zmeny v budúcnosti môže byť táto podmienka relevantná. 

Inšpekcia konštatuje že ide o zosúladenie danej podmienky s dokumentáciou strojno-

technologického zariadenia. 

 

          Vzhľadom na to, že žiadny z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho 

pojednávania, inšpekcia upustila od nariadenia ústneho pojednávania podľa § 15 ods. (1) 

zákona o IPKZ.  

 

          Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov 

na životné prostredie vydalo k zmene navrhovanej činnosti predloženej prevádzkovateľom 

rozhodnutie v zisťovacom konaní č. 4253/2020-1.7/ss-R20518/2020 zo dňa 21.4.2020 podľa 

ktorého sa nebude posudzovať podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Prevádzkovateľ predložil právoplatné rozhodnutie OÚ Bratislava č. OÚ-BA-OSZP3-

2018/097836/CEM/IV zo 25.10.2018 na zhromažďovanie nebezpečných odpadov ktorého 

súčasťou sú katalógové čísla odpadov uvedené v tabuľke č. 7 výrokovej časti rozhodnutia. 

          Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

          Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistila stav 

a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného 

prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdila, že nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené 

alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania a sú splnené podmienky podľa 

zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou zmeny integrovaného 

povolenia a  preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

P o u č e n i e 
 

          Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava, odbor 
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integrovaného povoľovania a kontroly, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      Mgr. Xenia Kromerová 

                                                                                                               vedúca odboru 

                                                                                                   poverená vykonávaním funkcie   

                                                                                                            riaditeľa inšpektorátu 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Volkswagen Slovakia, a.s., J. Jonáša 1, 843 02 Bratislava  

2. Hlavné mesto SR Bratislava, Magistrát hlavného mesta, Primaciálne námestie 1, 

P.O.BOX 192, 814 99 Bratislava 

Doručí sa dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

3.  Okresný úrad v Bratislave, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Tomášikova 46,  

832 05 Bratislava 3  

4. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov na 

životné prostredie, Nám. Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava 

 


